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                                                 Контракт №__

                                                                                                 “   “________   ___ г.

Компания"Top Car Seller Inc " (USA, New York ) в лице представителя  ________________________________, именуемое в дальнейшем "Продавец",  с одной стороны, и___________________________________________ , паспорт : ____  №  __________,  выдан ___________________________________,  проживающий     по aдресу:___________________________________________________________________________ , именуемый в дальнейшем "Покупатель", с другой стороны,   заключили настоящий Контракт о нижеследующем:


                                                 1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА.
1.1. Продавец обязуется приобрести для Покупателя и передать в собственность Покупателю, а Покупатель обязуется оплатить и принять автомобиль ______________________________________________________
___________________________________________ ,  соответствующий требованиям, перечисленным в приложении к данному Контракту.  Приобретение автомобиля Продавцом для Покупателя согласовывается с Покупателем по телефону.



                                                          2. ЦЕНА ТОВАРА.
1.2.   Полная цена Товара  составляет  (____________________________),  включая налоги и сборы, а также расходы по доставке, включая разгрузку и и портовый сбор Товара в порту______________
1.3.  Цена Товара,  определенная настоящим Контрактом, действительна только для этого Товара и не является предметом для каких-либо ссылок при заключении других контрактов.
1.4. Оплата осущестляется в USD по курсу ЦБ на день оплаты.


                                                         3.УСЛОВИЯ ПЛАТЕЖА
1.5.  Первый платеж - авaнс в размере ________USD   (_______________________________________) Покупатель вносит в течение 5 дней после заключения настоящего Контракта.
1.6.  Оставшуюся сумму Покупатель вносит не позднее дня получения автомобиля.



                                                          4. ПЕРЕДАЧА ТОВАРА
1.7. Передача Товара от Продавца Покупателю по настоящему Контракту производится по Акту приема- передачи после поступления и разгрузки  Товара в порту____________________ . Ориентировочный срок поставки автомобиля   "__" _______   ___ г.
1.8. Указанный срок может быть изменен  в ту или иную сторону  сроком  до 7 (семи) рабочих дней  в случае непредвиденных обстоятельств,  возникших при перевозке или таможенном оформлении Товара.
1.9. Обязанности Продавца передать Товар Покупателю считается исполненной в момент подписания Акта приема-передачи. Местом, в котором происходит передача Товара, является порт______________________
1.10. Риск случайной гибели или случайной порчи, утраты или повреждения Товара, являющегося предметом данного Контракта, переходит на Покупателя с момента, когда Продавец в соответствии с п.4.3. настоящего договора считается исполнившим свою обязанность по передаче Товара Покупателю.
1.11. Продавец в соответствии  с условиями  настоящего  контракта обязуется передать товар и относящиеся к нему документы, необходимые для оформления покупки  в соответствии с действующим законодательством.
1.12. Покyпатель обязyется принять Товар, осущeствив  его осмотр на складе Продавца и в присутствии его представителя  на предмет соответствия технических  характеристик,  комплектации, отсутствия внешних повреждений.
1.13. При обнаружении во время приемки Товара внешних повреждений, несоответствия Товара техническим  характеристикам, Покупател обязан заявить об этом Продавцу в письменном виде. При обнаружении того, что Товар ( автомобиль) ранее был yгнан или yчаствовал в авариях или пострадал в результате стихийных бедствий,или был в иных обстоятельствах, препятствующих его эксплуатации Покупателем,  Продавец обязуется принять Товар обратно как ненадлежащий и вернуть Покупателю уплаченные за Товар деньги.


                                   5. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ. (ФОРС-МАЖОР).
1.14. Любая из сторон настоящего  Контракта, неисполнившая их ненадлежащим образом, несет ответственность, за неисполнение данного Контракта при наличии вины (умысла или неосторожности).
1.15. Отсутствие вины за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств  по Контракту доказывается стороной , нарушившей обязательтва.
1.16. Cторона, неисполнившая или ненадлежащим образом исполнившая свои обязательтва по Контракту при выполнении его ысловий, несет ответственность, если не докажет, надлежащее  исполнение обязательств  оказалось невозможным бследствие непреодолимой силы(форс-мажор), т.е. чрезвычайных и непреодолимых обстоятельств, при конкретных  условиях конкретного периода времени. К таковым можно отнести:землятресение, наводнения, пожар и т.д.; обстоятельства, исключающие  для человека  нормальную жизнедеятельость: забастовки, органозованные в установленном законом порядке: акты органов власти и управления, включая, но не огранимваясь- акты таможенных органов , касающихся изменения порядка и правил таможенного оформления автомобилей, введения новых таможенных тарифов, запрет экспорта или импорта товаров, и другие обстоятельства, которые могут быть определены сторонами договора как непреодолимая сила для подлежащего исполнения обязательств.
1.17. Освобождение от отвественности  действует лишь в период, в течении которого существуют данные обстоятельства и их последстия.
1.18. При наступлении и прекращении вышеуказанных обстоятельств сторона должна известить об этом в письменной форме другую сторону в теченме 5 (пяти) дней с момента наступления указанных обстоятельств. Изменение должхо содержать данные о характере обстоятельств и их влиянии на исполнение стороной своих обязаностей по договору, а так же  предполагаемый срок их исполнения.
1.19. В случаях, предусмотренных выше, срок исполнения сторонами их обязательств по Контракту приостанавливается соразмерно времени, в течение которого действуют такие обстоятельства и их последствия.
1.20. Со дня прекращения обстоятельтва, послужившего основанием для приостановления срока исполнения обязательства, течение срока продолжается. Оставшаяся часть срока удлиняется соразмерно времени приостановления.
1.21. В случае продолжения действий обстоятельства непреодолимой силы и невозможности вследствие этого предоставить Товар Покупателю в течении 30 (тридцати) дней после истечения срока поставки, оговоренных в п.4.1. настящего Контракта.Продавец обязуется предоставить аналогичный по качеству и цене Товар из имеющихся у него в наличии, а в случае отсутствия - возвратить полу ченные от Покупателя денежные средства, указанные в п.3.1. настоящего Контракта.
1.22. Покупатель до приемки Товара вправе отказаться от исполнения настоящего Контракта.В этом случае Продавец удерживает денежные средства, указанные в п.3.1. настоящего Контракта для покрытия своих расходов связанных с выполнением данного контракта.


                                                             6.  УРЕГУЛИРОВАНИЕ СПОРОВ.
1.23. Споры, которые могут возникнуть при исполнении условий настоящего контракта, стороны его бyдyт стремиться разрешать дружеским путем в порядке досудебного разбирательства: путем переговоров, обмена письмами, уточнением условий договора, составлением необходимых протоколов, дополнений и изменений, обмена телеграммами, факсами и др. При этом каждая из сторон вправе претендовать на наличие у нее в письменном виде результатов разрешения возникших вопросов.
1.24. При недостижении взаимоприемлемого решения стороны вправе передать опорный  вопрос на разрешение в судебном порядке в соответствии с действующими в Российской Федерации положениями о порядке разрешения споров.


                                                               7. ПРОЧИЕ ПОЛОЖЕНИЯ.
1.25. Указанная в п.2.1. цена Товара может быть измененав случае, если в период времени между датой  заключения настоящего Контракта и датой передачи  Товара Покупателю произойдет объективное и независящее от  сторон изменение показателей, обыславливающих формирование цены Товара.К таким показателям относятся, включая, но не ограничиваясь- изменение ввозных таможенных пошлин, транспортных тарифов, отпускных цен завода - изготовителя, а также иные показатели, безусловно, приводящие к ыказанным последствиям.
1.26. По вопросам , ненашедшим решения в условиях настоящего Контракта, но прямо или косвенно вытекающим из отношений сторон по нему, затрагивающих имущественные  интересы и деловую репутацию сторон Контракта имея  в виду необходимость защиты их охраняемых законом прав и интересов, стороны настоящего договора будут руководствоваться нормами и положениями  действующего законодательства Российской Федерации.
1.27. Настоящий Контракт вступает в силу со дня его подписания, с которого и становится обязательным для сторон, возникшим только после заключения настоящего договора.
1.28.  Настоящий    Контракт действует до момента окончательного выполнения сторонами своих обязательств и  подписания Акта приема- передачи Товара.
1.29. Любые cоглашения сторон по изменению и/или дополнению условий  настоящего Контракта имеют силу в том случае если они оформнлены в письменном виде и подписаны сторонами договора.
1.30. Настоящий Контракт подписах в двух экземплярах , по одному для каждой из сторон.

                                                                      8.  ПОДПИСИ СТОРОН.


Продавец                                                                                                    Покупатель                 
Top Car Seller Inc.

Washington Mutual Bank,
Sheepshead  Bay  road 
Financial Ctr 4720
1519 Sheepshead  Bay  road ,
Brooklyn, NY, 11235


Представитель продавца

________________________________                                                            _______________________________
